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ATTI LEGISLATIVI ED ALTRI STRUMENTI 
Oggetto: DECISIONE DEL CONSIGLIO relativa alla posizione da adottare a nome 

dell’Unione in sede di comitato misto istituito dall’accordo quadro globale di 
partenariato e cooperazione tra l’Unione europea e i suoi Stati membri, da 
una parte, e la Repubblica socialista del Vietnam, dall’altra, riguardo 
all’adozione del regolamento interno del comitato misto, all’istituzione di 
sottocomitati e di gruppi di lavoro specializzati e all’adozione del loro 
mandato 
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DECISIONE (UE) 2018/... DEL CONSIGLIO 

del ... 

relativa alla posizione da adottare a nome dell’Unione in sede di comitato misto 

istituito dall’accordo quadro globale di partenariato e cooperazione tra l’Unione europea 

e i suoi Stati membri, da una parte, e la Repubblica socialista del Vietnam, dall’altra, 

riguardo all’adozione del regolamento interno del comitato misto, all’istituzione 

di sottocomitati e di gruppi di lavoro specializzati e all’adozione del loro mandato 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare gli articoli 207 e 209, in 

combinato disposto con l’articolo 218, paragrafo 9, 

vista la proposta della Commissione europea, 
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considerando quanto segue: 

(1) L’accordo quadro globale di partenariato e cooperazione tra l’Unione europea e i suoi Stati 

membri, da una parte, e la Repubblica socialista del Vietnam, dall’altra1 ("accordo"), è 

entrato in vigore il 1º ottobre 2016. 

(2) L’articolo 52, paragrafo 1, dell’accordo istituisce un comitato misto, tra i cui compiti 

rientra garantire il buon funzionamento e la corretta attuazione dell’accordo. 

(3) A norma dell’articolo 52, paragrafo 5, dell’accordo, il comitato misto adotta il proprio 

regolamento interno e, a norma dell’articolo 52, paragrafo 3, istituisce sottocomitati e 

gruppi di lavoro specializzati. 

(4) Al fine di garantire l’efficace attuazione dell’accordo, è opportuno adottare quanto prima il 

regolamento interno del comitato misto. 

(5) La posizione dell’Unione in sede di comitato misto riguardo all’adozione del regolamento 

interno del comitato misto e all’istituzione di sottocomitati e di gruppi di lavoro 

specializzati e all’adozione del loro mandato dovrebbe pertanto basarsi sui progetti di 

decisione del comitato misto acclusi, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

                                                 
1 GU L 329 del 3.12.2016, pag. 8. 



 

 

11867/18    RS/ff 3 
 RELEX.1.B  IT 
 

Articolo 1 

La posizione da adottare a nome dell’Unione nella prima riunione del comitato misto istituito a 

norma dell’articolo 52 dell’accordo quadro tra l’Unione europea e i suoi Stati membri, da una parte, 

e la Repubblica socialista del Vietnam, dall’altra, riguardo all’adozione del regolamento interno del 

comitato misto e all’istituzione di sottocomitati e di gruppi di lavoro specializzati e all’adozione del 

loro mandato è basata sui progetti di decisione del comitato misto acclusi alla presente decisione. 

Articolo 2 

La presente decisione entra in vigore il giorno dell'adozione. 

Fatto a Bruxelles, il 

 Per il Consiglio 

 Il presidente 
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